
บทที่ 2 
สรปุสาระสําคัญจากเอกสารที่เกี่ยวของ 

การคดัแยกขอมลู  (Information  Extraction)  เปนกระบวนการในการคัดแยกขอมลูที่เปน 
ประโยชนจากเอกสารทีเ่กีย่วของกับขอมลูที่สนใจโดยไมจําเปนตองเขาใจความหมายอยางสมบูรณ 
โดยไดมกีารนําเสนองานทางดานนีเ้ปนครั้งแรกที่งาน  Message  Understanding  Conferences 
(MUCs)  (Cowie  and  Lehnert,  1996)  เทคโนโลยเีกี่ยวกับการคดัแยกขอมลูจากภาษาธรรมชาติ 
(Natural  Language) นั้นเกิดขึ้นจากความตองการใหกระบวนการในการคัดแยกความรูที่มีการศึกษา 
เปนพเิศษนั้นมีประสิทธิภาพมากขึ้น  จึงไดมีความพยายามเปนอยางมากเพื่อทําการแกปญหาในสวน 
ของการวิเคราะหคําในประโยคสําหรับประโยคที่มคีวามยาวมาก ๆ โดยใชพาสเซอร (parser) ซึ่งจะ 
มีประโยชนในการตัดคําที่ไมมีความเกี่ยวของกับเรื่องที่ตองการได  ดังนั้นเทคโนโลยีในการคัดแยก 
ขอมลูจึงมุงเนนไปยังสวนที่มีความเกี่ยวของกับขอมลูที่ตองการโดยจะไมสนใจในสวนที่ไม 
เกีย่วของ  การคัดแยกขอมลูนัน้สามารถประเมนิผลไดดวยคารีคอล  (recall)  ซึ่งเปนการวัดความ 
สมบูรณของขอมูลที่มคีวามเกี่ยวของทีส่ามารถคดัแยกมาไดและคาพรีซิสชัน  (precession)  ซึ่งเปน 
การวัดความถูกตองของขอมลูที่คดัแยกได 

ในสวนตอไปนี้จะกลาวถึงงานทางดานการคัดแยกขอมลูทีไ่ดศกึษาและมคีวามเกี่ยวของกับ 
วิทยานิพนธที่นําเสนอ มเีนือ้หาดังนี้ 

ในป ค.ศ.1993 ไดมีการนําเสนอระบบฟาสตสั (FASTUS: Finite State Automata-base Text 
Understanding  System)  ซึ่งมีโมเดลเปนแบบนอนดีเทอรมินิสตกิไฟไนทสเทต  (nondeterministic 
finite-state)  ทําใหสามารถแบงประโยคออกเปนองคประกอบตาง  ๆ  ของประโยคได  เชน  นามวลี 
กริยาวลี  ฟาสตสัไดถกูพัฒนาขึ้นเพือ่ทําการปรับปรุงระบบการคดัแยกขอมลูใหมีความรวดเร็วและ 
ถูกตองยิ่งขึ้น 

กระบวนการทํางานของระบบฟาสตสัประกอบไปดวย 4 สวนคือ 

1.  Triggering เปนสวนที่เกี่ยวของกับการกําหนดคําที่เปนทรกิเกอรเวิรด จากหนึ่งรูปแบบ 
(pattern) ของขอมลูทีส่นใจ  จะมีเพียงหนึ่งทรกิเกอรเวิรดเทานั้นที่จะถูกกําหนดขึ้นเพือ่ 
ใชในการคนหาขอมลูที่ตองการ 

2.  Recognizing phrases เปนสวนที่จะทําการกําหนดกลุมคําตาง ๆ เชน กลุมคํานาม กลุม 
คํากริยา กลุมคําบุพบท เปนตน
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3.  Recognizing  Patterns  สําหรับขอมูลที่ปอนเขาในสวนนีค้อืรายการของวลีตาง  ๆ  ที่ได 
จากสวนที่สอง โดยจะไดผลลัพธเปนคูของคําและชนิดของกลุมคํานั้น 

4.  Merging Incidents รวมเหตุการณที่พบเขากับอีกเหตกุารณจากประโยคทีเ่หมอืนกนั 

การสืบคนหากลุมของคํานามในประโยคนั้นจะทําการสืบคนจากดานซายของประโยคไป 
ดานขวาของประโยค โดยการทํางานของระบบนี้จะตองมชีุดขอมูลที่ใชในการเรียนรู (training data) 
เพื่อใชในการจดจําวลี (recognizing phrases) และรูปแบบ (recognizing patterns) ของขอมลูที่สนใจ 
การทดสอบใชทดสอบกับคลังขอมลู  MUC-4  ซึ่งเปนแหลงขอมูลที่เปนบทความเกี่ยวกับขบวนการ 
กอการราย  และทําการประเมินผลความถกูตองที่ไดดวยคารีคอล  (recall)  ซึ่งไดผล  44  เปอรเซ็นต 
และคาพรีซสิชัน (precision) ไดผล 52 เปอรเซ็นต จากผลการประเมนิที่ไดสรุปไดวาเกดิจากขอมูลที่ 
นํามาใชในการทดสอบนั้นมีประโยคที่มคีวามยาวมาก  ๆ  อยูเปนจํานวนมากในบทความนั้นและ 
ปญหาเกีย่วกับโครงสรางของการบรรยายทําใหไดขอมลูทีผ่ ิดพลาดได 

(Douglas E. Appelt et al, 1993) 

ในระยะเวลาสิบปทีผ่ านมานั้นงานในดานการคดัแยกขอมลูจากภาษาธรรมชาตินัน้มี 
ความกาวหนาเปนอยางมาก  จึงไดมีการนําไปประยกุตใชกบัขอมลูในดานตางๆ  เชน  ดานเศรษฐกิจ 
ดานการสงคราม ซึ่งในปจจุบันนี้ไดเริ่มมีความพยายามในการจะนํามาประยกุตใชกับขอมูลทางดาน 
ไบโอเมดดคิอล  (Biomedical)  มากขึน้  ดังนั้นระบบคัดแยกที่พัฒนาขึ้นจึงมีความเหมาะสมกับ 
แหลงขอมูลทีต่างกนัออกไปตามจุดประสงคที่จะนําไปใชคัดแยกกับขอมลูประเภทใด 

จากกระบวนการทางภาษาธรรมชาติ การคัดแยกขอมลูเปนเรือ่งที่นาสนใจดวยเหตผุลหลาย 
ประการดวยกัน  ซึ่งเหตผุลขอหนึ่งคอื  การทํางานในระบบการคดัแยกขอมลูนัน้สามารถประเมินผล 
และเปรียบเทียบกับเกณฑมาตรฐานที่ไดจากการทํางานของมนุษยได  ซึ่งเปนโอกาสทีด่ีสําหรับผูที่ 
ทําการวิจัยเกี่ยวกับภาษาธรรมชาติ  ระบบการคัดแยกขอมูลนั้นจะมลีักษณะของกระบวนการกอน 
การทํางานทีเ่ปนพืน้ฐานของระบบดังนี้ 

­  กระบวนการในการระบชุนิดของคํา  ซึ่งเปนขัน้ตนในการจดจํากลุมตาง  ๆ  ของวลีใน 
ประโยค 

­  กฎที่ใชสําหรับจุดประสงคพเิศษในการจดจําความหมายประเภทตาง  ๆ  ของวลี  ซึ่ง 
รวมถึงชือ่บรษิัท สถานที่ ชื่อผูคน เงินตรา และชือ่เครื่องมอืตาง ๆ เปนตน 

สําหรับเอกสารที่มีอยูทั่วไปนั้นพบวามีขอความที่ปรากฏชือ่เฉพาะตาง ๆ  รูปแบบของวันที่ 
รูปแบบของคาวัดตาง  ๆ  ปรากฏอยางมากมายในเอกสาร  กลุมของวลดีังกลาวก็จะตองถกูนําไปใช
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ซึ่งโดยปรกตแิลวก็ไมไดเปนปญหาสําหรับการอานของมนุษย  แตพบวาเปนปญหาใหเกิดความ 
กํากวมตอระบบคดัแยกขอมูล  ลกัษณะและโครงสรางของแหลงขอมลูที่นํามาใชในการคัดแยก 
ขอมลูจากภาษาธรรมชาตนิั้นจะมีผลตอความถูกตองในการคัดแยกขอมลู ดังนั้นระบบคดัแยกขอมลู 
ที่พัฒนาขึน้ในแตละยุคจึงมีความเหมาะสมที่จะใชกับแหลงขอมลูทีแ่ตกตางกันออกไปตามลกัษณะ 
และโครงสรางของแหลงขอมลูนัน้  ๆ  เนื่องจากขอมูลแตละชนิดยอมมโีครงสรางและลักษณะของ 
ประโยคแตกตางกันออกไป 

โดยทั่วไปแลวจุดประสงคของระบบการคัดแยกขอมลูนัน้มีมากกวาการเติมขอมูลลงใน 
แบบเทานั้น ดังนั้นจึงจะแสดงการพัฒนาระบบคดัแยกตั้งแตยุคแรก ๆ ดังนี้ 

­  ครั้งแรกที่มกีารนําเสนองานของระบบคดัแยกขอมูลนั้น  เปนการทํางานกับเอกสารที่ 
ไมมีการจํากัดขอบเขตของหัวขอที่ใช  โดยใช  newswire  network  เปนแหลงขอมลู 
เกีย่วกับขาวตาง ๆ โปรแกรมจะทําการควบคุมขอมูลโดยใชสคริปตแบบงาย ๆ ในการ 
ออกแบบเพือ่ครอบคลุมเรือ่งราวทั้งหมด  โปรแกรมจะทําการคนหาแตละเรือ่งที่ 
สามารถเขากนัไดกับสคริปตทีเ่กี่ยวของโดยใชคําสําคญัและการวิเคราะหประโยคเปน 
หลักพืน้ฐาน 

­  กอนป  ค.ศ.  1970  ไดมีการนําเสนอการคัดแยกขอมูลจากเอกสาร  โดยจะทําการคนหา 
เพือ่แปลงขอมลูสรุปของผูปวยที่ไดมกีารจําหนายออกใหอยูในรูปแบบทีเ่หมาะสม 
สําหรับการใชเปนขอมูลนําเขาในฐานขอมลู 

­  ในป ค.ศ. 1980 มีการคัดแยกขอมลูเกี่ยวกับการบินของดาวเทียมจากรายงานที่มกีารทํา 
ขึ้นจากทั่วโลก แตระบบนีย้ังมีขอจํากัด เกี่ยวกับประโยคเดีย่วและไมมีวิธกีารทีเ่พียงพอ 
ในการคดัแยกใหไดการอธิบายเหตกุารณที่สมบูรณ 

­  ในป  ค.ศ.  1981  ไดมีการพัฒนาระบบการคัดแยกที่ทําการคัดแยกโครงสรางซึ่งเปนที่ 
ยอมรับจากเอกสารที่มกีารอธิบายเกี่ยวกับพชืและสตัว 

ความแตกตางทีส่ําคัญระหวางระบบที่ไดรับการพัฒนาในป  ค.ศ.  1980 และปค.ศ.  1990  คอืจํานวน 
รวมของเวลาที่ใชเปนจํานวนมากและพลังงานทีต่องใชในการเก็บรวบรวมเอกสารทีเ่กี่ยวของ  และ 
สรางเซต็ของรูปแบบเพือ่นําไปสรางแหลงขอมลูที่ใชในการทดสอบเนือ้หาและตรวจสอบคาํตอบที่ 
ถูกตอง ซึ่งทําใหสามารถประเมนิคาการทํางานของระบบการคัดแยกขอมลูได 

(Jim Cowie and Wendy Lehnert, 1996) 

เอกสารนี้ไดทําการรวมรวมชนิดของรูปแบบ  (extraction  pattern)  ที่ใชสําหรับการคดัแยก 
ขอมลู  ระบบการคดัแยกขอมลูนัน้จะขึ้นอยูกับกลุมของรูปแบบ  (pattern)  ที่ใชในการคัดแยกขอมลู
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ซึ่งจะมีรูปแบบแตกตางกันออกไป  จึงไดมีการรวบรวมชนิดของรูปแบบขึน้เพื่อพิจารณาขอเหมอืน 
หรือขอแตกตางของรูปแบบในแตละกลุม  ซึ่งรูปแบบที่ใชในการคดัแยกขอมลูนัน้ถอืวาเปนสวนที่มี 
ความสําคัญตอระบบการคัดแยกขอมลู 

ระบบ  AutoSlog  นั้นจะมีรูปแบบทีเ่รียกวา  คอนเซ็ป  (concepts)  หรือ  คอนเซ็ปโหนด 
(concept node) ซึ่งแตละคอนเซ็ปจะตองมีทรกิเกอรเวิรด (trigger word) เพือ่ใชในการคัดแยกขอมลู 
ที่ตองการและตรงตามรูปแบบทางภาษา  (linguistic  pattern)  ซึ่งสําหรับ  AutoSlog  จะมีทั้งหมด  13 
รูปแบบดวยกัน  โดยทั่วไปแลวทริกเกอรเวิรดจะเปนคํากริิยา  และขอมูลทีต่องการจะเปนคํานามที่ 
อาจทําหนาที่เปนประธานหรอืกรรม 

ระบบ  LIEP  เปนระบบการเรียนรูระบบหนึ่งทีส่ามารถสรางกฎเพยีงกฎเดียวสําหรับทุก 
รายการทีส่นใจได  เชน  ตองการคัดแยกรายการทีเ่ปนเหยือ่และผูกระทํา  โดยที่รูปแบบที่ใชนั้นจะ 
ประกอบไปดวยกฎทีเ่ปนขอบังคับเกี่ยวกับการสรางประโยคและขอบังคับทีเ่กีย่วของกับความหมาย 

ระบบ  PALKA  จะแสดงรูปแบบของโครงสรางทางภาษาที่เรียกวา  “frame-phrasal  pattern 
structure”  ซึ่งประกอบไปดวย  meaning  frame  เปนสวนที่ใชในการแสดงรายการของขอมลูที่ 
ตองการพรอมกับความหมายที่เกี่ยวของกับแตละรายการ และ  phrasal  pattern  เปนสวนที่แสดงการ 
จัดลําดับเหตุการณทีเ่กดิขึ้น  รูปแบบของโครงสรางทางภาษา  (frame-phrasal  pattern  structure)  ที่ 
กําหนดขึ้นนี้  จะทําการรวมทั้งสองสวนเขาดวยกันในภายหลัง  ถา  phrasal  pattern  นั้นตรงกับ 
ประโยคและมีความหมายเกี่ยวของกับ  meaning  frame  ที่มีก็จะทําการคัดแยกขอมลูที่ถกูตองได 
ระบบ PALKA นั้นจะสามารถแสดงขอมลูที่ถกูคัดแยกโดยใชทริกเกอรเวิรดที่เปนคํากิริยาเทานัน้แต 
ระบบ AutoSlog ทริกเกอรเวิรดจะเปนไดทั้งคํากิริยาและคาํนาม 

ระบบ  CRYSTAL  จะมีคอนเซ็ปโหนดทีแ่สดงทั้งประธานและบุพบทวลีที่สามารถคดัแยก 
ออกมาไดถาตรงกับคํากริิยาและบุพบท  สําหรับรูปแบบทีใ่ชใน  CRYSTAL  นั้นจะมีความชดัเจน 
มากกวารูปแบบที่ใชใน  PALKA  เพราะจะทําการคัดแยกขอมูลเฉพาะคําที่ตรงกับรากของคํากิริยา 
เทานั้น ตอมาจึงไดมีการพัฒนาระบบWebfoot ขึ้นมา เพือ่ให CRYSTAL สามารถทํางานบนเว็บเพจ 
ได โดยทําการสงเว็บเพจเขาสูระบบ Webfoot แลวจึงนําเอาระบบ CRYSTAL มาประยุกตใช 

ระบบ  HASTEN  จะทําการสรางรูปแบบทีเ่รียกวา  “Egraphs”  ซึ่งจะมีลักษณะคลายกนักับ 
รูปแบบที่ใชในระบบ  AutoSlog  โดยทีเ่ปาหมายนัน้จะตองเปนนามวลีที่มีความหมายเปนกรรมของ 
ประโยค ซึ่งจะตองมกีารตรงกันของสวนทีเ่ปนโครงสรางและสวนแสดงความหมาย
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ทุกระบบที่ไดมกีารนําเสนอขึ้นนัน้จะตองมกีารใชขอกําหนดที่เกี่ยวกับการสรางประโยค 
และความหมายในการระบุขอมลูที่สนใจ ซึ่งแตละวธิีก็มขีอดขีอเสียแตกตางกันออกไป ระบบ LIEP 
และระบบ HASTEN  นั้นจะทําการระบุวลีทีส่นใจในขณะที่ระบบ  AutoSlog  ระบบ  PALKA  และ 
ระบบ  CRYSTAL  นั้นจะทําการกําหนดเฉพาะสวนทีเ่กี่ยวของกับการสรางประโยคที่มีวลีทีเ่ปน 
เปาหมายเทานั้น 

(Ion Muslea, 1999) 

เมือ่มีความตองการในการคดัแยกขอมูลที่มอียูเพิ่มมากขึน้  และมีวิธีหลากหลายวิธีที่จะใช 
ในการทํางานรวมกับขอมูลทีเ่ปนภาษาธรรมชาติ จึงไดมีการนําเสนอวิธีในการคดัแยกขอมูลที่มีพืน้- 
ฐานอยูบนการทําพาสเซอร สําหรับระบบนี้พาสเซอรจะทําการแปลงประโยคตาง ๆ ที่ทําการอธิบาย 
เหตกุารณใหอยูในรูปของโครงสรางที่สรางขึ้น  โดยพิจารณาจากคํากิริยาทีแ่สดงเหตุการณ  และ 
ความหมายที่ปรากฏ เชน ประธาน และกรรม เปนตน การคัดแยกขอมูลโดยทั่วไปสามารถทําไดโดย 
ใชวิธแีพตเทิรนแมชชิง  เมือ่มีการเปลี่ยนแปลงการนําเสนอโดยใชพาสเซอร  จึงใชจํานวนแพตเทิรน 
ในการคดัแยกขอมลูนอยลง  งานวิจัยนี้ไดมีการนําเสนอกระบวนการกอนการเริ่มตนในการ 
แกปญหาของการทําพาสเซอร  วิธีที่นําเสนอคอืกระบวนการ  term  recognize  โดยการจัดคําเปน 
นามวลี ทําใหพาสเซอรสามารถจัดการกับวลีนั้นเหมือนกับเปนคําหนึ่งคํา 

ปญหาของการคัดลอกขอมลูจากเอกสารทางไบโอคอืการทีค่ํากิริยานั้นสามารถมีไดหลาย 
รูปแบบดวยกัน  ความสัมพนัธกันระหวางสารสองชนิดนัน้ไมไดอยูในรูปแบบของ  ประธาน-กิริยา- 
กรรม  เสมอไป  ดังนั้นถาเราตองการที่จะคัดลอกขอมลูทีเ่ปนการกระทําใด  ๆ  โดยตรงจะตองใชกฎ 
จํานวนมากในการทําการคัดลอกขอมูลนั้น รวมทั้งการแสดงลําดับขัน้ตอนในการเกดิปฏกิิริยาตอกัน 
ในแตละประโยคก็ทําใหยากที่จะพบปฏกิิริยาทีเ่กดิขึน้ในประโยคจากการทําแพตเทิรนแมชชิง 
เพราะวาแตละปฏกิิริยาในประโยคตางก็มคีํากิรยิาในแพตเทิรนที่แตกตางกนัออกไป  ความสัมพนัธ 
กันในแตละปฏิกิริยานั้นสามารถคัดลอกออกมาไดถามองจากโครงสรางของประโยคที่สมบรูณ    จึง 
ไดมีการนําเอาพาสเซอรมาใชในการแกปญหาดังกลาวโดยการวิเคราะหโครงสรางทั้งหมดของ 
ประโยค  ทําใหสามารถหาวลีในประโยคที่มคีวามสัมพันธกนัไดดวยทําใหสามารถคัดลอก 
ความสัมพันธกนัระหวางปฏิกิริยาในประโยคได  งานนี้ใชโพรเซสเซอรสองตัวในการแกปญหา 
ความกํากวมในประโยคและปรบัปรุงประสิทธภิาพ โพรเซสเซอรตัวหนึ่งจะใชในกระบวนการ term 
recognize ซึ่งจะใชในการระบุคําทีเ่ปนศัพทเฉพาะทางเทคนิคและการจัดกลุมคําตามความหมาย
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สําหรับระบบที่ทําการพัฒนาขึ้นนั้นจะนําไปใชกับฐานขอมูล  MEDLINE  โดยนํา  HPSG 
พาสเซอรมาใชโดยไมมีการปรับหลกัไวยากรณหรือศัพทเฉพาะสาขา  ทําการทดลองกับคลังขอมลูที่ 
มีหมายเหตอุธิบายชื่อประกอบโดยนกัชีววิทยา  ทําการพาสเซอรประโยคจากคลังขอมูล MEDLINE 
จํานวน  179  ประโยคดวยเอก็ซเอชพเีอสจี  (XHPSG)  พาสเซอรโดยไมผานกระบวนการกอนการ 
เริ่มตน  ไดผลลัพธที่ถูกตองทั้งหมด  66  ประโยค  สําหรับประโยคเหลานี้จะมีจํานวนในการสราง 
องคประกอบและเวลาในการพาสเซอรลดลง 

(Akane Yakushiji et al, 2001) 

เอกสารนี้ไดทําการเปรียบเทียบหลกัการระหวางลิงคแกรมมาพาสเซอรและคอนเซอรดเีอฟ 
จีพาสเซอร (Conexor FDG: Conexor Functional Dependency Grammar Parser) ซึ่งการทําพาสเซอร 
นั้นเปนสวนสําคัญในกระบวนการที่มคีวามเกี่ยวของกับภาษาธรรมชาติ โดยพาสเซอรทีด่ีนั้นจะตอง 
มีความสามารถในการวิเคราะหโครงสรางของประโยคไดอยางถูกตอง  จึงไดมีการวิเคราะหความ 
แตกตางระหวางพาสเซอรทั้งสองชนิดนีซ้ึ่งสามารถจําแนกไดตามหัวขอดังนี้ 

Direction  of  dependency  ลิงคของลิงคแกรมมาถึงแมวาจะเหมอืนกบัวาขึ้นตอกนัจริง  แต 
อยางไรก็ตามลิงคแกรมมาจะมีชนิดของลิงคทางซายและทางขวาที่แตกตางกัน  สําหรับคอนเซอร- 
เอฟดีจีนั้นจะมีการแสดงทศิทางที่มกีารขึน้ตอกนัเสมอ 

Clausal heads โดยทั่วไปแลวลิงคแกรมมาจะเลอืกสวนทีอ่ยูหนาสุดเปนสวนหัว (head) ของ 
อนุประโยค แตสําหรับคอนเซอรเอฟดีจีนั้นจะเลอืกกิริยาหลักเปนสวนหัวของอนุประโยค 

Graph structures ลิงคของลิงคแกรมมาจะมีการขึ้นตอกันในการสรางประโยคทั้งในระดับที่ 
สามารถแสดงใหเห็นได (surface-syntactic) และในระดับที่มีความสําคัญ  (deep-syntactic)  ซอนอยู 
ดวย ลกัษณะของโครงสรางที่ไดจากลิงคแกรมมาจะเปนโครงสรางตนไม ซึ่งสําหรับคอนเซอรดเีอฟ 
จีพาสเซอรนั้นจะไมมีลกัษณะเปนกราฟ 

Conjunction  ลิงคแกรมมาจะวิเคราะหใหคําที่มกีารเชื่อมกนันั้นเปนสวนหัวของวลีรวมกนั 
แตคอนเซอรเอฟดีจีนั้นจะวิเคราะหใหตัวแรกหรอืตัวสดุทายของคําเชื่อมนั้นเปนสวนหัวของวลี 

Dependency type ลิงคแกรมมามชีนิดของลิงคประมาณ 90 ลิงคดวยกัน คอนเซอรเอฟดีจีมี 
ความสัมพันธทั้งหมด 32 ความสัมพันธดวยกัน 

ในการเปรียบเทียบความถกูตองระหวางลิงคแกรมมาและคอนเซอรเอฟดีจีนั้นจะใช 
ความสัมพันธกนัตามหลกัไวยากรณ  (grammatical  relation)  เชน  ประธานและกรรมของประโยค
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ซึ่งประกอบไปดวยการประเมนิความถกูตองและความเร็ว  สําหรับการประเมนิความถกูตองนัน้จะ 
อยูภายใตสมมตฐิานที่วาความสัมพนัธกันตามหลกัไวยากรณนั้นจะสามารถสรุปไดจากโครงสราง 
ของประโยคหนึ่งที่สรางขึ้นโดยขึน้อยูกับประโยคอื่นดวยซึ่งจะไดจากพาสเซอร  ในการประเมินผล 
จะใหความสําคัญกับความสัมพนัธของ  ประธาน  กรรม  ประโยคยอยทีเ่ปนองคประกอบที่ทําให 
สมบูรณโดยไมมีประธานทีช่ดัเจนและสวนขยาย  การเปรยีบเทียบพาสเซอรทั้งสองชนิดในครั้งนี้จะ 
ไมมีการเปรียบเทียบในสวนของการใหความหมาย  สําหรับผลที่ไดจากการพาสเซอรนัน้  ในการ 
พาสเซอรดวยคอนเซอรเอฟดีจีนั้นจะใหผลเพยีงหนึ่งโครงสรางตอหนึ่งประโยคแตลิงคแกรมมาจะ 
ไดหลายโครงสรางดวยกนั ดังนั้นในการประเมินจึงเลอืกเพียงโครงสรางแรกมาใชเทานัน้ 

ผลจากการประเมินพบวาคารีคอลและคาพรซีสิชันของลิงคแกรมมานั้นมีคาต่ํากวาคอน- 
เซอรเอฟดีจี  ซึ่งบางสวนอาจเกดิจากลิงคของลิงคแกรมมาสวนมากอาจไมไดมีการเชือ่มตอกับสวน 
หัวของประโยคยอย  สําหรับการประเมินในสวนของความเร็วในการพาสเซอรนั้นลิงคแกรมมาก็ใช 
เวลามากกวาที่คอนเซอรเอฟดีจีใชเนื่องจากวาลิงแกรมมานัน้จะใหผลของการพาสเซอรมากกวา 
คอนเซอรเอฟดีจีซึ่งใหผลเพียงแคหนึ่งโครงสรางเทานัน้ในขณะทีล่ิงคแกรมมาใหผลทั้งหมด 
10,509 โครงสราง จาก 505 ประโยค 

นอกจากความถกูตองในการพาสเซอรแลวยังจําเปนที่จะตองพิจารณาถึงความเปนไปไดใน 
การพาสเซอรทีผ่ิดพลาดซึ่งมผีลตอความสําเร็จในการใชโปรแกรมทีเ่กี่ยวกับภาษาธรรมชาติดวย  จึง 
ไดมีการประเมนิประสิทธภิาพของพาสเซอรทั้งสองชนิดในสวนนี้ดวย  โดยใชโปรแกรมในการคัด 
แยกวลีเพื่อตอบคําถามในภาษาธรรมชาติ  (Answer  Extraction)  ซึ่งเปนโปรแกรมที่ใชทาง 
ภาษาธรรมชาติในการประเมนิผลทําการประเมนิในสองสวนดวยกันคอื  สวนของคําที่มคีวามหมาย 
เหมือนกนัและสวนของคําใกลเคียง โดยคารีคอล คาพรซีิสชัน และคาเอฟ-สกอร (F-score) ซึ่งจะถูก 
คํานวณเมื่อการคิวรี(query)  นั้นมีคําตอบ  โดยพบวาคาจากการประเมินในสวนที่สองนั้นดีกวาใน 
สวนแรก  ซึ่งในความเปนจริงแลวคําถามที่ไมมกีารตอบกลับในสวนแรกนั้นนาจะมีเปนจํานวนมาก 
ดังนั้นการเปรียบเทียบในสวนนี้จึงไมนาเชือ่ถือ  เพราะฉะนั้นจึงเนนไปที่การประเมินในสวนทีส่อง 
ซึ่งผลที่ไดจากลิงคแกรม-มาพาสเซอรนัน้มีคาที่ดกีวาคอนเซอรเอฟดีจี 

สรุปการเปรียบเทียบพาสเซอรทั้งสองชนิดนีค้อนเซอรเอฟดีจีพาสเซอรจะใชเวลาในการ 
ทํางานนอยกวาแตลิงคแกรมมมาพาสเซอรจะใหผลลัพธทีด่ีกวา 

(Diego Molla and Ben Hutchinson, 2003)
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ในป ค.ศ. 2003 ไดมีการนําหลักการของลิงคแกรมมาพาสเซอรมาใชในการคัดแยกขอมูลที่ 
เปนปฏิกริิยาไบโอเคมีจากแหลงขอมูล  MEDLINE  ซึ่งเปนแหลงขอมลูขนาดใหญที่ใชในการจัด- 
กลุม(mining) ปฏกิิริยาไบโอเคมี  วิธีการที่นําเสนอโดยใชหลักการนี้จะสามารถจัดการกับประโยคที่ 
มีความซับซอนมากขึน้ได เนื่องจากบทคัดยอที่ปรากฏในแหลงขอมูลนี้จะเปนประโยคที่มีความซับ- 
ซอนมากกวาประโยคธรรมดาทั่วไป  ลิงคแกรมมาจะทําการเชื่อมคําแตละคูในประโยคดวยลิงคที่ 
แสดงหนาทีข่องคําแตละคูทีแ่ตกตางกันออกไป งานวิจัยนี้จึงใชประโยชนจากชนดิของลิงคที่ไดจาก 
ลิงคแกรมมาพาสเซอรมาใชการคัดแยกขอมลูทีเ่ปนปฏิกิรยิาระหวางสารไบโอเคมแีตละคูได 

เพื่อเพิ่มประสิทธภิาพและความถกูตองในการทํางานจึงตองมีกระบวนการกอนการเริ่ม 
ประมวลผลดวยลิงคแกรมมากอนตามกฎดังตอไปนี้ 

1.  ทําการเปลี่ยนแปลงตัวอักษรทีเ่ปนชื่อของสารไบโอเคมีทีส่นใจในประโยคใหเปนอักษร 
ตัวพิมพใหญ 

2.  ทําการเชื่อมคําผสมตาง ๆ เขาดวยกนัดวยเครือ่งหมายขีดเสนใตอกัขระ (underscore) 

3.  ทําการแทนตัวอกัษรพเิศษตาง  ๆ  ที่ปรากฏอยูในชือ่ของสารไบโอเคมีดวยเครือ่งหมายขีด- 
เสนใตอกัขระ 

4.  ลดความซับซอนของประโยคบางประโยคดวยการสงบางสวนของประโยคเขาไปทําการ 
ประมวลผลดวยพาสเซอรเมือ่สวนนัน้ของประโยคมคีูของสารเคมเีกิดขึน้ระหวาง 
เครือ่งหมายวรรคตอน  {,  ;  .}  ถามีลิงคทีส่มบูรณเกิดขึน้  หรือเสนทางของลิงคทีเ่ชือ่ม 
ระหวางสารสองตัวนั้นสามารถทําการคัดแยกออกมาไดก็ใหใชสวนนัน้ของประโยคได 

5.  ทําการเปลี่ยนแปลงหัวขอเลก็นอยเพือ่ใหงายขึ้นดังนี้ 

-  ทําการแปลงคําทีเ่ปนตัวอกัษรตัวพิมพใหญใหเปนตัวพิมพเล็ก  ยกเวนคําทีเ่ปนชือ่ 
สารเคมี 

-  ทําตามกฎขอที่ 4 ถาสามารถนําไปปรับใชได 

-  สําหรับหัวขอที่ประกอบไปดวยสองประโยคก็ใหทําการเปลี่ยนแปลงตามกฎที่ 
กําหนด 

เมื่อไดผานกระบวนการขางตนเรียบรอยแลว  จึงมีการนําประโยคไปประมวลผลดวยลิงค- 
แกรมมาพาสเซอร  ซึ่งจะไดผลลัพธเปนลิงคทีแ่สดงความสัมพันธกนัของคําแตละคําในประโยค 
จากนั้นจึงทําการคดัแยกขอมลูปฏิกริิยาเคมีจากเสนทางของลิงคที่พบระหวางสารไบโอเคมีทั้งสอง
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ชนิดนั้น สําหรับความผิดพลาดทีเ่กดิขึน้ในการคัดแยกขอมูลนั้นอาจเกิดขึ้นจากการที่ไมมีคําศัพทคํา 
นั้นปรากฏอยูในดกิชันนารีของลิงคแกรมมา  จึงมีผลตอการระบุหนาทีข่องคําทําใหเกิดความ 
ผิดพลาดได  นอกจากนีโ้ครงสรางในบางประโยคก็อาจเปนอุปสรรคในการพาสเซอร  เชน  รูปแบบ 
และเครือ่งหมายที่ใชในการเปรียบเทียบ  การแสดงความนาจะเปน  และหนวยวัดตาง  ๆ  เปนตน 
รวมทั้งบางประโยคที่มีความยาวมากเกนิไปทําใหยากตอการพาสเซอร 

(Jing Ding et al, 2003) 

งานวิจัยนี้ไดมีการนําเสนอวิธีการในการคัดแยกขอมลูที่เกีย่วกับเหตุการณทีเ่กิดขึ้น เปนการ 
ทํางานกับภาษาธรรมชาติที่ไมตองมชีดุขอมลูที่ใชในการเรยีนรู  และใชประโยชนจากโครงสรางใน 
การสรางประโยคจากลิงคที่ไดจากลิงคแกรมมาพาสเซอรมาใชในการคัดแยกขอมลูที่ตองการ  โดย 
งานนี้จะใชชนิดของลิงคที่ไดจากลิงคแกรมมามาใชในการระบุคํากริยาหลกัซึ่งเปนสวนที่จะแสดง 
การกระทําตาง  ๆ  ในกิริยาวลี  หลังจากที่คํากริยาหลกัไดถูกกําหนดแลวจากนั้นก็จะสามารถทําการ 
คาดเดาคําทีเ่ปนประธานและกรรมของประโยคได  สามารถแสดงสวนขยายของคํากิริยาและคํานาม 
ได  ผลลัพธทีไ่ดจากวิธีนี้ทั้งประธานและกรรมของประโยคที่คัดแยกไดจะเปนแคคําเทานั้น 

สําหรับแรงบันดาลใจของงานวิจัยนี้เริ่มตนจากวิธีการของมนุษยที่ตองการคดัแยกขอความ 
จากบทความ  เมื่อมคีวามตองการในการคนหาเหตกุารณใดเหตกุารณหนึ่ง  สิ่งแรกที่ตองทําคอืการ 
คนหาคําสําคญับางคําที่จะแสดงถึงเหตกุารณที่ตองการได  เมื่อพบแลวจึงมุงจุดสนใจไปที่ประโยค 
นั้นแลวจึงทําปฏิบัติตามกระบวนการตอไป  งานวิจัยที่นําเสนอนีก้็ใชแนวคิดดังกลาวมาใชแตจะมุง 
สนใจไปที่การกระทําบางอยางทีแ่สดงลกัษณะพเิศษเทานัน้  ซึ่งเปนเพียงแคสวนหนึ่งของกรณีที่จะ 
เกดิขึน้จริงเทานัน้และมกีระบวนการในการทํางานดังนี้ 

1.  ผูใชจะตองปอนคํากิรยิาที่เปนคําสําคญัที่คิดวาเปนคําทีด่ีทีสุ่ดทีส่ามารถแสดงการกระทําที่ 
เปนลักษณะพิเศษสําหรับเหตุการณที่ตองการ 

2.  ทําการตคีวามคําที่มีความหมายพองกันและคําทีอ่ยูในระดบัต่ํากวา  (hyponyms)  ของคํา- 
สําคัญนั้น  ซึ่งคําที่อยูในระดับต่ํากวานั้นจะมีพื้นฐานคลายกันทางดานของความหมายแตวา 
เฉพาะเจาะจงมากกวา 

3.  เลอืกเอกสารที่ตองการแลวปอนเขาสูลิงคแกรมมาพาสเซอรเพือ่ทําการระบชุนิดของคํา 
(part of  speech)  และโครงสรางของประโยค  คําแตละคําจะถูกแสดงชนิดของคํา เชน คํา- 
นามแสดงดวยตัวอักษร  “n”  คํากริิยาแสดงดวยตัวอักษร  “v”  และคําบุพบทแสดงดวยตัว- 
อักษร “p” เปนตน
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4.  ทําการคนหาเหตกุารณที่เกิดขึ้นทั้งหมดจากคํากริิยาจากขัน้ตอนทีส่อง  และเลอืกเฉพาะ 
กรณีทีเ่กิดขึน้จากคํากิริยาหลักเทานัน้ 

5.  พิจารณาประโยคทั้งหมดที่ไดจากขัน้ตอนทีส่ี่  แลวใชกฎในการพิจารณาประธานและกรรม 
ของประโยค 

สวนที่สําคัญสําหรับงานวิจัยนี้ก็คอืกฎตาง  ๆ  ที่ใชในการทํานายคําที่มีหนาทีเ่ปนประธาน 
และกรรมของประโยค  ในการระบกุิริยาหลักของประโยคนั้น  ถึงแมวาลิงคพาสเซอรจะมีการแสดง 
ชนิดของคําทีเ่ปนกิริยาดวยตัวอักษร  “v”  แลวกต็าม  แตไมไดหมายความวากิริยาทุกตัวจะเปนกิรยิา 
หลักและจะตองมีประธานเสมอไป  คําที่จะถูกพิจารณาเปนคํากริิยาหลกัจะตองเปนคําทีอ่ยูในกริิยา 
วลีที่แสดงการกระทําในประโยคนัน้  นอกจากนี้คําทีเ่ปนคํากริิยาบางคําก็ทําหนาที่เปนเหมอืนกับ 
เปนคําคุณศพัทดังนัน้จึงไมมีประธาน การระบุคํากิริยาหลกัจึงตองเปนไปตามกฎ 

สําหรับการทดลองนั้นไดทําการทดสอบกับบทความทางหนังสอืพิมพออนไลนจาก 
ประเทศตาง  ๆ  เพือ่ใหมีรูปแบบการเขียนทีแ่ตกตางกันออกไป  และทําการประเมินผลดวยคารคีอล 
และคาพรีซสิชันซึ่งคาที่ไดก็มผีลเปนที่นาพอใจ 

(Harsha V.Madhyastha and N.Balakrishman, 2003) 

ระบบการคัดแยกขอมูลมแีนวโนมที่จะเกิดความผิดพลาดไดจากหลายเหตผุลและจากที่ได 
มีการศึกษาพบวาความผดิพลาดจํานวนมากนั้นมกัเกิดขึน้ในประโยคที่มีภาษาเปนการแสดงความ 
คิดเห็นสวนตัว (Subjective language) เชน แสดงความเห็น แสดงอารมณ และแสดงทศันคติ ดังนั้น 
งานวิจัยนี้จึงไดนําเสนอแนวความคดิในการวิเคราะหภาษาที่มีลักษณะดังกลาว  เพื่อปรับปรุงคาพรี 
ซิสชนัของระบบการคัดแยกขอมูลใหดขีึ้น  โดยการใชการจัดประเภทของประโยคที่มกีารแสดง 
ความคิดสวนตัวดังกลาวใหเปนหมวดหมูเพือ่กลั่นกรองการคัดแยกนั้น  ในการทดลองจะใชวิธีการ 
ในการจัดประเภทของประโยคหลากหลายวิธแีตกตางกันออกไป  โดยการทดลองกับคลังขอมลู 
MUC-4  ซึ่งเปนแหลงขอมูลทีเ่ปนบทความเกี่ยวกับขบวนการกอการราย  และพบวาเมือ่มกีารเลอืก 
กระบวนการในการกลั่นกรองกอนทําการคดัแยกนั้นจะทําใหคาพรีซสิชันที่ไดมคีาดขีึ้น 

งานวิจัยนี้จะทําการสรางระบบการคดัแยกขอมูลสําหรับคลงัขอมูล  MUC-4  เปนเรือ่งราว 
เกีย่วกับการกอการราย  และจะสามารถสรางแพตเทิรนที่ใชในการคดัแยกไดโดยนําวิธีการของ 
AutoSlog-TS มาใช ซึ่งวิธีดังกลาวจะใชชดุขอมูลในการเรียนรูแบงเปน 2 กลุมดวยกันคอื ชดุขอมลูที่ 
มีเนือ้หาเกี่ยวของกับการกอการราย  และชดุขอมูลที่ไมเกี่ยวของกับการกอการราย  กระบวนการใน
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การเรียนรูจะประกอบไปดวย  2  ขั้นตอนดวยกัน  ในขัน้ตอนแรกนั้นแพตเทรินของโครงสรางภาษา 
จะถูกสรางขึ้นเพื่อนําไปใชในกระบวนการเรียนรู ตัวอยางเชน แพตเทิรน “<subj> passive verb” ถูก 
สรางขึน้เพื่อคํากริิยาทุกตัวในคลังขอมลูที่มีรูปแบบเปน  “passive  voice”  มีผลใหประธานของคํา 
กิริยานัน้ถกูคดัแยก  ซึ่งในเนื้อหาของารกอการรายนัน้แพตเทรินที่ใชในการคัดแยกอาจจะเปน 
“<subj> was killed” “<subj> was bombed” และ “<subj> was attacked” สําหรับขัน้ตอนที่สองนั้น 
เมือ่มีการนําเอาแพตเทิรนเหลานัน้ไปประยกุตใชกับชดุขอมูลในการเรยีนรูแลวจะตองมีการเก็บ 
สถติิของแพตเทิรนที่ไดวามีความเกี่ยวของหรอืไมเกี่ยวของกับบทความ  ซึ่งการจัดเรียงลําดับของ 
แพตเทิรนนั้นจะตองมีพื้นฐานอยูบนสัมพนัธเกี่ยวของกับเนื้อหาที่ตองการโดยมนุษยจะเปนผู 
ตัดสนิใจเลอืกแพตเทรินที่ตรงกับจุดประสงคในการคดัแยกขอมูล  ซึ่งในครั้งนี้มีจุดมุงหมายในการ 
คัดแยกขอมูลเกี่ยวกับผูกระทํา ผูถกูกระทํา อาวุธและจุดประสงคในการกอการราย และจะมีการเพิ่ม 
แตละแพตเทิรนที่เกี่ยวของเขาไปหลังจากที่ไดมกีารกําหนดจุดมุงหมายในการคดัแยกแลวโดยทํา 
การเลอืกจากคาทางสถติิที่เก็บไว  เมือ่ทําการทดลองแลวไดผลลัพธคอื  คาพรซีสิชัน  46  เปอรเซนต 
และคารคีอล 51 เปอรเซน็ต 

จากแพตเทิรนที่เลอืกโดยมนษุยนาจะทําใหมีประสิทธภิาพในการคดัแยก  แตความคดิและ 
ความเชื่อของมนษุยที่ใชในการเลือกแพตเทิรนนั้นจะมผีลทําใหเกิดความไมนาเชือ่ถือขึ้น  เชน 
แพตเทิรน “was aimed at <np>” ซึ่งเปนแพตเทิรนที่สามารถแสดงไดหลายความหมาย จึงยากตอการ 
พิจารณาของมนุษยวาควรใชเปนแพตเทิรนในกาคัดแยกหรือไม  ดังนั้นจึงไดมีการนําเทคนิคในการ 
จัดกลุมเขามาใช  แพตเทิรนในการเรียนรูจะถกูนับจํานวนครั้งทีแ่ตละแพตเทิรนปรากฏขึน้ใน 
ประโยคทั้งในประโยคทีเ่ปนความจริงและประโยคที่เปนการแสดงความคิดเห็นสวนตัว  แลวนํา 
ความถี่ที่เกิดขึ้นมาคํานวณความนาจะเปนที่แพตเทิรนนั้นจะเปนแพตเทรินของประโยคที่เปนการ 
แสดงความคดิเหน็สวนตัว ถา P (subj | pattern i ) > .50 และคาความถี่ > 10 7 แสดงวาแพตเทรินนัน้เปน 
แพตเทิรนที่อยูในประโยคที่เปนการแสดงความคิดเห็นสวนตัว 

เมือ่นําวิธกีารในการจัดกลุมมาใชผลการทดลองที่ไดพบวามีคาพรีซสิชันทีเ่พิ่มขึ้นจาก  46 
เปอรเซน็ต  เปน  56  เปอรเซ็นต  และคารีคอล  51  เปอรเซน็ต  ถึงแมการทดลองจะยังไมครอบคลุม 
สําหรับทุกประโยคแตเชือ่วานาจะเปนประโยชนตอระบบการคดัแยกขอมลูที่จะพัฒนาตอไปใน 
อนาคต 

(Ellen Riloff et al, 2005)
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จากเอกสารที่ไดศกึษานั้นพบวาลิงคแกรมมาพาสเซอรไดถกูนํามาใชในการคัดแยกขอมลู 
อยูพอสมควร  โดยเปนการนําเอาชนิดของลิงคที่ไดจากลงิคแกรมมาพาสเซอรมาใชในการคดัแยก 
ดังนั้นขอมลูที่ไดจากการคัดแยกจึงไดผลเปนคําเทานั้น  ทาํใหเกิดแนวความคดิในการคัดแยกขอมลู 
จากภาษาธรรมชาตเิพือ่ใหไดขอมลูที่มีความกระชับและมคีวามหมายมากขึ้น  และพบวาลิงคแกรม- 
มาพาสเซอรนั้นมีความสามารถในการวิเคราะหโครงสรางของประโยคโดยแบงเปนวลีตาง ๆ ได จึง 
ไดนําลิงคแกรมมาพาสเซอรมาใชในการคัดแยกขอมูลเพือ่ใหไดขอมลูที่มีความหมายมากขึ้น 

ในบทตอไปจะนําเสนอหลกัการลิงคแกรมมาพาสเซอรในการวิเคราะหโครงสรางของ 
ประโยคเพือ่ใชในการคัดแยกขอมูลทีต่องการตอไป
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